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SI3BIKOBASI PEIIPESEHTALIASA
T'EHAEPHOMU POJIM )KEHIIIUHBI B
HNCITAHCKOM SA3bIKE

AHHOTAIUA

SI3BIK IPUCYTCTBYET BO BCEX BHJIAX YCIOBCUC-
CKOU JiesTenbHOCTH. brarogapst cBoMM KOMMYHHU-
KaTHBHBIM (DYHKIHSM, OH HTPACT BAYKHYIO POJIh B
ofImIecTBe, HO TaKkKe OTpa)kaeT MHOTHE 0COOEH-
HOCTH Ka)KIOTO SI3BIKOBOTO coobiiecTBa. OqHum
13 TaKUX COLMOKYJIBTYPHBIX IPOSBIEHUH sI3bIKa,
KOTOPBIH OBbLI MPEIMETOM CIIOPOB Ha MPOTSIKE-
HUW JCCITUICTUH, SBISCTCS NUCKPUMUIHAIUS T10
MpHU3HAKY Tona B si3bIke. C MOMEHTa BO3HHKHO-
BEHUS TCHIICPHOW JMHTBUCTUKU TEHJICPHBIC WC-
CJIEZIOBAHUSI CTAJIM OYCHB MOIYJISIPHBI i HEPEIKO
CTAHOBITCSI OOBEKTOM HCCIEHOBAHHUS B 00JIaCTH
TYMaHHUTApHbIX HayK. CTaTks MOCBSINEHA pac-
CMOTPCHHUIO  PEIPE3CHTAIlMH  CTCPCOTUITHOTO
MIPECTAaBICHUS YKEHCKOTO TeHepa B MCIIAHCKOM
SI3BIKE, YTO U SBJISETCS IEIBIO JAHHOTO MCCIIEN0-
BaHus. OCHOBHAs 3ajjaua COCTOUT B paccMOTpe-
HUU aCUMMETPUU MEKIY MYKYMHOM U >KEHIIU-
HO B UCITAHCKOM SI3BIKE, KOTOpasl CYIICCTBYET Ha
COLIMATBFHOM YPOBHE W TaKXKE HAXOIMT BBIpaXKe-
HUE B (OpMax YIHETCHHS U HACHJIWS, B HEPaBCH-
CTBE COLMAJIbHBIX POJIEH, B CPEACTBAX MACCOBOM
nH(pOpMaInH, B TOCIOBHUIIAX U T.1I.

MeTOZ[aMPI HCCIICAOBAHUA SBJISACTCA OIIIIO3U-
IUOHHBIA METOJ, METOJ] KOPITYCHOTO aHaln3a,
JMUCKYPCHUBHBIH aHAU3 W COIMOJHMHIBHCTHYC-
cknii Meto. C IMOMOIIBIO TUX METOJIOB B CTAThe
paccMaTpuBaeTCs U aHATN3UPYETCS JUCKPUMITHA-
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ISPAN TILIDA AYOL GENDER ROLINING
LISONIY TADQIQI

ANNOTATSIYA

Til inson faoliyatining barcha turlarida mav-
jud. U o‘z kommunikativ funksiyalari tufayli
jamiyatda muhim o‘rin tutadi, shu bilan birga, har
bir til jamoasining ko‘pgina xususiyatlarini o‘zida
aks ettiradi. O‘nlab yillar davomida munozara
mavzusi bo‘lib kelgan tilning shunday ijtimoiy-
madaniy ko‘rinishi tildagi gender kamsitishdir.
Gender tilshunosligi paydo bo‘lganidan buyon bu
masalaga oid tadqiqotlar ko‘paydi va ular asosan
gumanitar fanlarning tadqiqot obyekti hisoblanadi.
Turli tillarda gender xilma-xil tarkibiy va ijtimoiy-
madaniy muhitga ega bo‘lgan 30 tilda ayollar va
erkaklarning lingvistik ifodasini tizimli ravishda
o‘rganadi. Gender tadqiqotlari tilshunoslikning
turli sohalariga tobora ko‘proq kirib bormoqda:
sotsiolingvistika, psixolingvistika, kognitiv va
lingvomadaniyatshunoslik. Ushbu magqolaning
asosly maqgsadi—ispan tilida ayol stereotiplarining
ifodalanishini o‘rganish. Asosiy vazifa — ijtimoiy
darajada mavjud bo‘lgan, shuningdek, zulm
va zo‘ravonlik shakllarida, ijtimoiy rollarning
tengsizligida, OAVlarida, maqollarda va
hokazolarda o‘z ifodasini topadigan ispan tilida
erkaklar va ayollar o‘rtasidagi assimetriyani
ko‘rib chigish. Binobarin, bugungi kunda ispan
tilida ayol jinsi vakilligi ham ilmiy tadqiqotlarning
qiziqarli obyekti, ham tilshunoslikning eng
dolzarb muammolaridan biriga aylandi.

Magqolada qarama-qarshilik, korpus tahlili,
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1T )KEHCKOTO TeH/Iepa B MCITAHCKOM sI3bIKE, KOTO-
paﬂ, KakK ITOKa3bIBACT aHAJIN3, MOXKCT HpOS{BHfITBCS{
4yepe3 pasziM4HbIe S3bIKOBbIE KOHCTPYKLUH, (pa-
3C0JIOTUYCCKHE CAUHUIIBI B 000POTHI, YKPEIUISIO-
1€ TEeH/ICPHBIC CTEPEOTUIIBI U TPECTABICHHUS O
JKEHIIMHAX. Pe3y/bTarsl ONUCcaHus OKa3aiu, 94To
conManbHas HUIACHTHYHOCTH SIBIISIETCS B3IVISIZIOM
HA UCTOPUYECKHE HCCIICAOBAHUS C aKIICHTOM Ha
OHMOJIOTHYECKHE XapAKTEPUCTHKH, KOTOPBIC AT
HCTIOJIHYIO0, BBOJSINYIO B 3a0ITy)KICHUC KapTUHY
TOTO MJIM MHOTO S3LIKOBOTO CO3HAHUS.

B 3akiro4eHur MOXKHO BBIJICIHTH TOT (HaKT,
YTO B MCIMAHCKOM SI3BIKE JKEHIIIMH YacTO CPaBHU-
BAarOT C XHBOTHBIMHU, C HpI/IpO}IHBIMI/I CchuJlaMHu U
Jaxe IbsiBOJIOM. B mporiecce ucciienoBanus ObLI0
BBISBIICHO: B MCITAHCKOM SI3bIKC TUCKPUMUHUPY-
€TCsl BHEIHUN OOJIUK KEHIIUH, TPUIHCHIBAIOTCS
il orpejieIeHHbIe CTAHAAPThI KPACOThI, @ TAKXKE
HabOp KadecTB, KOTOPBHIMH JOJDKHA 0Omajgarh
JKCHIMHA. M3 4ero poKaaroTCs CTEPEOTHUITHBIC
Cy)K[leHI/IH B O6H_leCTBe O XKCHIINHAX.

KuroueBble ciioBa: TeHEP, CTEPCOTHITH3A-
1ysl, CTEPeOTHIl, (pa3eosoru3M, SI3bIK, JTUCKPH-
MUHANWA, O0IIECTBO, (EMHUHU3M, COIIMYM, KYIb-
Typa.

BBE/IEHUE

nutq tahlili va sotsiolingvistik kabi tadqiqot
usullsrida foydalanilgan, ular orgali magqolada
ispan tilida ayollarga nisbatan kamsitish ifodasi
ko‘rib chiqilgan va tahlil qilingan. Ushbu
usullar yordamida maqolada ispan tilidagi ayol
jinsiga nisbatan diskriminatsiya ko‘rib chiqilgan
va tahlil qilingan, zero bunday tahlil gender
stereotiplari va ayollar haqidagi tasavvurlarni
mustahkamlaydigan turli xil til tuzilmalari,
frazeologik birliklar va oborotlar orqali namoyon
bo‘lishi mumkinligini ko‘rsatadi. Natijalar shuni
ko‘rsatdiki, ijtimoiy o‘ziga xoslik , bu — u yoki
bu lingvistik ongning to‘liq bo‘lmagan, noto‘g‘ri
tasvirini ta’minlovchi biologik xususiyatlariga
urg‘u beruvchi tarixiy tadqiqotlarga e’tibor
qaratishdir.

Xulosa qilib shuni ta’kidlashmumkinki, is-
panlarda ayollar ko‘pincha hayvonlar, tabiiy
kuchlar va hatto shayton bilan ham tagqqoslanadi.
Natijada ispan tilida ayolning tashqi ko‘rinishi
unga ma’lum sifatlar to‘plamini qo‘shish orqali
kamsitib ifodalanadi, bu esa ispan ayolining
stereotipik qiyofasini keltirib chiqaradi.

Kalit so‘zlar: gender, stereotip, stereotipizat-
siya, frazeologiya, til, jins, diskriminatsiya,
feminizm, jamiyat, madaniyat.

OOBeKTOM JAaHHOTO UCCIICAOBAHUS ABJISICTCA TCHACP, TAK KaK JKCHCKas I'CHACP-

HadA pCpe3CHTAlM B UCITAHCKOM S3BIKE ABJIAACTCA HE TOJILKO MHTCPCCHBIM O6’beKTOM
HAYy4YHOI'O U3Yy4YCHUS, HO U OJHUM U3 aKTyaJ'IBHeﬁHIHX BOITPOCOB JIMHTBUCTHUKHU COLNY-
Ma. [eHIepHas AUCKPUMHHAIUS B SI3bIKE YaCTO OTPAKAET COIIMOKYIIBTYPHBIE U UCTO-
pUYECKHUE acleKThI 0011ecTBa. « MHOTOUNCICHHBIE CBU/IETEIbCTBA M3 PA3HBIX SI3bIKOB
MOATBCPKAAOT HEPABHOC OTHOLICHUC K JKCHIIIWHE B 00J1aCTH SI3BIKOBBIX npeacraBs-
JICHUH U CUMBOJIUKH: KCHIIMHA ONPCACIACTCA C MY)KCKOI\/’I TOYKHU 3PCHUMA (I/ICXO}ISI n3
€€ BHEIIHETO BHUJIa, MY)KCKOTO ITOJIOBOTO BJICUEHHUSI U T.1I.), €€ HICHTUIHOCTh ONpeie-
JISIETCSL B 3aBUCUMOCTH OT MY>KCKOTO Hadasa (Kak J04b MY>KYMHBI WU >K€Ha/BIOBa/
M000BHHUIIA U T.J1.), @ B LIEJIOM >KEHIIUHBI MMPOCIIUPYIOTCS HETAaTUBHO WM UX CYIIIe-
cTBOBaHue 3amamuuBaeTcs» [Gofurova, 2023; 22]. KeHnckas reHaepHasi penpe3eH-
TaIysl B UCITAHCKOM SI3BIKE MPENICTABIISICT HHTEPECHBIH O0BEKT HAYYHOTO U3YUYCHHSI.
B ucnanckoMm si3bIke coBa MOTYT OBITh MY>KCKOTO, dKEHCKOTO WJIH CPEIHEro poja, u
JaCTO CYHMCCTBUTCIIBHBIC, TPUJIAraTCJIbHBIC U IT1arojibl U3BMCHAKOTCA B COOTBETCTBUU
¢ pomoMm. Hamnawe OB TONBKO B MY)KCKOM HJIH JKEHCKOM POJIE MOXET YCHJIMBATH
NpeIcTaBIeHHE O OMHAPHOW CHCTEME TeHICPOB B SI3bIKE. DTO CO3/1aeT BIICYATICHHE
CYLIECTBOBAHMS JUIIb IBYX (PUKCUPOBAHHBIX KATETOPHH (MY>KCKOW U KEHCKOI),
UTHOPHUPYS IpYyTHe IeHIEPHbIE MICHTUYHOCTU U CIIOKHOCTH. MccienoBanus moka-
3bIBAIOT, YTO 3TO MOKET OKa3bIBaTb BJIMWAHHWEC HAa BOCHPHUATUC U IIOHUMAHUC MHpaA, a

39



Series: LINGUISTICS 2024 Vol. 50 No. 3

TaKKe Ha CaMOWJEHTU(UKAIUIO KeHIMH. V3yueHne reHaepHor penpe3eHTann B
HCIIAHCKOM $I3bIKE IIOMOTaeT MOHATh, KaK S3bIK (POPMHUPYET U MOAJIEPKUBAET COLHO-
KYJIBTYpHBIE HOPMBI U MPEACTABICHUS O KEHCKOM I0JIE, @ TAKXKE MOXKET IPUBECTU K
pa3paboTKe HHKIIFO3UBHBIX SI3BIKOBBIX MTPAKTHK.

Hcnanckuii 361K HE SBISETCS HUCKIIOYCHHEM, U B HEM MPUCYTCTBYET DSl SB-
JICHUH, KOTOpbIe MOKHO paccMaTpuBaTh Kak MPOSIBICHUS MEHAEPHONH TUCKPUMHHA-
MU KEeHIIUH. HecMoTpst HA TO, YTO OMOJOTMYECKUE XapaKTePUCTUKHU, JeKaIle B
OCHOBE 110712, HE TUMOP(HBI, 8 MHOTOMEPHBI H MOJMKATETOPUATBHBI, ISTICHUE JTFOCH
Ha JKCHIIMH U MYXXYHMH CYIIECTBEHHO BO BCEX KYJIBTypax, U 0003HAYCHHUE MPHU POXK-
JICHUH OJHOTO U3 JIByX KaTeropHil MOJ0B OKa3bIBaeT IIyOOKOE BIMSHHUE HA TO, KaK C
JIONBMHU OOpaIatOTCs, YTO OT HUX OXKUIACTCS, M KaK OHU MPOKUBAIOT CBOIO JKU3Hb.
CymiecTByeT yOexJIeHHe, YTO OHU MPUHIUITHAIBHO Pa3HbIE: 3TO TeHIEPHBIE CTEPEO-
THUIIBI, KOTOPBIE MOTYT BKJIIOYATh B c€0s1 (U3MUECKHE XapaKTEPUCTUKH, POIH, TIPE/-
MOYTEHUS JJ1s1 IeATEIbHOCTH U INYHOCTHBIX Ka4€CTB, KOTOPbIE CTPYIIIUPOBAHEKI B /1Ba
IIUPOKUX HU3MEPEHHsI, XapaKTePU3YIOIINX MYXKUYWH KaK aKTUBHBIX, KOMIETCHTHBIX,
aMOUWIIMO3HBIX U KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX, a )KEHIINH KaK TEIUIbIX, IPYKEITIO0HBIX U
couyBCTBYIOIMX. «IHTepec JKEHIMHBI HAIIPABJICH BHYTPh CBOEr0 MHUKPOCOINYMA,
ceMbH, xo3siicTBa»y [Myznikova, 2020; 132]. BaxHO OTMETHTB, YTO 3TO HE TOJIHKO
paznuuus, HO U (HOPMBI HEPABEHCTBA, MOCKOJIBKY YEepPThl U aTpUOYTHI, CBI3aHHBIC C
MY>KUMHAMHU, HAJIEJSIOT UX OOJIbIICH BIACTHIO U ABTOPUTETOM, YEM T€, KOTOPHIE CBS-
3aHbI ¢ JKeHIMHAMU. « TakuM 00pa3oM, corMaabHbIN 10N — TeHIep GOpMHUpPYETCs Ha
OCHOBE OIpE/IeTICHHBIX TeHETUYECKHU 3aJJaHHbIX MTPEIUCIIO3UIINI, 00HAPYKEHHBIX Ye-
pe3 cBs3b ¢ TemnepamenTom» [Azarnykh i dr., 2014; 878]. SI3sikoBas cTepeoTunusa-
LM TOHUMAHUE, IPUYUHBI U BIUSHHUE S3BIKOBOM CTEPEOTUNHM3ALUU — ITO MPOIECC,
MIPU KOTOPOM OTIPEICIICHHBIC SI3BIKH, TUAJIEKTHl ACCOIUUPYIOTCS C OINPEIEICHHBIMU
rpyNIaMHy JIIOAEH UIN COIMOKYJIBTYPHBIMU XapaKTEPUCTHKAMHU. JTO SBIECHUE YacTO
MPUBOJIUT K MPEAB3SITOMY OTHOILLIECHUIO K ONPEAEICHHBIM $I3bIKAM WJIM TOBOPSLIUM
Ha 3TUX sA3bIKax. Bompoc o s3bIKOBOM aCUMMETPUHU OCTPO CTOUT B JTUHT'BUCTUKE Ha
CETOHSIIHUM JeHb. «B OqHUX Cilydasx CHMMETPHUs OKa3bIBaeTCs GUKIIUEH, TTOCKOIb-
Ky B pslie¢ HAUMEHOBAaHUH JIMIa, UMEIOIIME KaK MY>KCKOM, TaK M JKEHCKUU BapHaHT,
MOXKHO YCMOTPETh CKPBITYIO aCUMMETPHIO, KOTOpasi BbIPAXKAeTCs B IEPUBALIMM JKEH-
CKOTO HamMEHOBaHUs OT Myxkckoro» [Shafikov, 2021; 527]. S3bikoBasi cTepeoTHIIn-
3a1usi MOYKET UMETh MHOXKECTBO MPUYNH, UCXOISAIINX KaK U3 UCTOPHUUECKUX, TaK U
U3 COLIMOKYJIBTYPHBIX (PaKTOPOB. «SI3bIK OTpaskaeT NeHCTBUTEIBHOCTh, B CBOIO OUYe-
peab KylabTypa SBISIETCS HEOThEMJIEMOM YaCThIO 3TOM 1EUCTBUTENBHOCTH, C KOTOPOU
CTAJIKUBACTCS YEJIOBEK, CICIYET, UTO U SI3BIK €CTh OTPakeHUE KyIbTYpbD» [Mirzayeva,
2020; 14]. UcTopudecku sSI3pIKH YaCTO UCTIOIB30BAIMCH JIJIs pa3/ieNIeHUs U TTOIIeprKa-
HUS COIIMANIBHBIX U KYJIBTYpPHBIX rpanull. Hampumep, B KOJIOHHAIbHBIE BpEMEHA, SI3bIK
3aBOEBATEJIS YaCTO CUUTAJICS OoJiee MPECTHKHBIM U PA3BUTHIM, B TO BpeMs KaK SI3bIKU
MECTHOT'O HAaCEJICHUSI OTHOCUIINCH K «IUKUMY» WU «HETOJTHOLICHHBIMY». CTepeOTHUIIbI
TaKKe MOTYT BO3HUKATh M3 COITMAIBHBIX U KYJIBTYPHBIX pa3inuuid. [oBopsiue ¢ ak-
LIEHTOM WJIU UCIIOJIb3YIOLINE JUAIEKTHI MOTYT OBITh BOCIIPUHSTHI KaK «UyKue». A3bI-
KOBasi CTEPEOTUIHU3AIIHS MOKET UMETh HETaTUBHOE BIHMSHIE Ha 0OIIECTBO, IPUBOJIS K
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JTUCKPUMHHALINY, HETTOHUMAaHUIO U COLIMAIbHOMY HepaBeHCTBY. CTEPEOTHUIIBI O SI3bIKE
MOTYT MNPUBOJUTH K TUCKPUMHUHALIMY NIPU HaiiMe Ha paboTy, 00pa30BaHUU WM B TIO-
BCEHEBHOM JKMU3HMU. SI3BIKOBBIE CTEPEOTUIIBI MOTYT IIPUBECTH K HETOHUMAHHUIO U KOH-
(GIHMKTaM MEXy pa3TUYHBIMH S3BIKOBEIMU U KYJIBTYpHBIMH rpynmamMu. CTepeoTHITbI
0 S3bIKE€ MOTYT YCUJIUTh COLIUAIbHOE HEPABEHCTBO, OTPAaHMUYMBAs IOCTYII K pecypcam
Y BO3MOXHOCTSIM IS OTPEACNICHHBIX S3bIKOBBIX U KyJIbTYypHBIX Tpymil. «IIpoOnema
JIMHTBUCTUYECKOTO CEKCH3Ma O0COOEHHO aKTUBHO pa3palarbiBaeTcs B pycie (emu-
HUCTCKOM JIMHI'BUCTUKH, TPAKTYIOLIEH I€HACPHYIO ACUMMETPHIO SA3bIKOBON CHUCTEMBbI
KaK I[POsIBJICHHE JIMHIBUCTUUECKON TUCKPUMHUHALIMY 110 IPU3HAKY 104, IS IPE00-
JIEHUs1 KOTOPOH MpeaJiaraiach reHAepHas KOpPEKLUUs aHAPOLEHTPUYHOTO JIMHTBUCTH-
yeckoro meinuienus» [ Tolstokorova, 2005; 88].

Jlis TpeofioneHus SI3bIKOBOM JTUCKPUMUHAILIMM IO IOy HEOOXOIUMBI KOM-
IJIEKCHBIE MEPBI HA Pa3IMYHbIX YPOBHX oO1iecTBa. [ocynapcTBeHHas MOJIMTUKA, Ha-
MIpaBJIEHHAs Ha MOAJIEPKKY S3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO Pa3HOOOpasus, TaKKe MOXKET
COZCICTBOBATh MPEOJOJIEHHUIO S3bIKOBOM CTEPEOTUNIN3ALMU. SI3bIKOBask CTEPEOTUIIN-
3anus SBISIETCS CEPhEe3HOM MPOOIEeMOil, KOTopasi MOXKET MPUBECTH K TUCKPUMHUHA-
L[MY, HETIOHUMAaHHIO ¥ COLMAIbHOMY HEpaBEHCTBY. [[J1s1 mpeooseH s 3TOro sIBICHUS
HE0OXOMMBbI KOMIUIEKCHBIE MEpPbI Ha Pa3HbIX YPOBHSAX COIMAJIBHOTO B3aMMOJECH-
CTBWSI, BKJIIOYast 00pa3oBaHKeE, CPECTBA MACCOBOM MH(POPMAIIK U TOCYIapPCTBEHHYIO
MOJUTUKY. Ba)kHO 0CO3HaBaTh U OOPOTHCS CO CTEPEOTUIAMHU, YTOOBI cO3/1aTh Ooee
OTKPBITOE, TOJIEPAHTHOE U CIIPaBEAJIMBOE 00ILIECTBO.

I'ennep He sBiIsIeTCS] BPOXKAEHHBIM KauyeCTBOM YeJIOBEKa, OH MpHoOpeTaeTcs B
IIPOLIECCE COLMOJIOTU3allu UHIUBUIOB KaK pe3yJabTaT UX BOCIUTAHUS U SABIAETCS
OJTHOM U3 CYILECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK JIMYHOCTH, BIUSAS HA IPOTSKECHUU BCEH €€
YKU3HU HA OCO3HAHHUE €10 CBOEH UAEHTUYHOCTHU. «I eHaepHO 00yCIIOBIEHHbBIE MOAEIN
MOBE/ICHUS 33/1al0TCsI HE IPUPOJIO, a KOHCTPYUPYIOTCS 00IIECTBOM, TPEIMTUCHIBAIOT-
Csl UHCTUTYTaMH COLIMAJIBHOTO KOHTPOJISI U KYJIBTYPHBIMU TPAJAULIMSIMU, a T€HACPHbIE
OTHOUICHHUS SIBIISIOTCS Ba)KHBIM aCIIEKTOM COIMaJIbHOM opranm3zauum» |[Tomskaya,
2010; 169].

I'enaep n3Ha4aIbHO paccMaTPUBAJICS TOJIBKO C COLIMOIMHIBUCTUYECKON TOUKH
3pEHHUs], TaK K€ KaK COLMAIbHBIN KJacc, BO3pPACT, dTHUYECKAs MPUHAJJIC)KHOCTh U
couuasbHblid craryc. «[eHnepHas poiab — 3TO TMOBEACHUE B COOTBETCTBHU C HA0O-
POM OIIPENENIECHHBIX COLUANbHBIX MPEANUCAHUN, KOTOPbIE aApecyOTcsi 00LIECTBOM
JIONSM B 3aBUCHUMOCTHU OT UX MoJa. ['eHaepHbie cTepeoTuIibl, copMUpOBaBIINECS B
KyJBTYpe, — 3TO 0000IIEHHbIE [TPECTABICHUS O TOM, KaK JCHCTBUTEIBHO BELyT ceOs
MY>KYHHBI U )KeHIIUHBD [Akramova, 2015; 313]. Tonbko B cepeaune 70-x rogoB, KOT-
na 0bu10 omyosMKkoBaHo 3cce Pobuna Jlakodda «SA3b1k u mecto xenmuub [Lakoff,
1975], 3apoaunacek Hayka o reHaepe U si3bike. TeM He MeHee, UCCIeN0BaHus TeHaepa
U SI3bIKa B HaYalle CUUTAINCh YUCTO (PEMUHUCTCKUMU HCCIeA0BaHUsIMU. Takke JTa
uzaes ObUIa NOMYIIPU3UpPOBaHa, Oiaronapst pa3BUTHIO KyJIbTYpHOW JIMHTBUCTHKHU Ha
pyoexe XIX B. u paboram Takux uccienonareneit, kak @.boac, 3.Cenup, b.JI. Yopd.
Cpenu pyCCKHX JJMHTBUCTOB MOKHO BBIZICTUTH Tipodeccopa A.B. Kupununy.

OcHoBHas npobsema resjepa B UCIIAHCKOM SI3bIKE 3aKJIFOYAETCS B TOM, UTO K
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MY’KYMHAM U JKEHIIMHAM B 3TOM SI3bIKE OTHOCSTCS MO-pa3HoMy. B mocnennee Bpems
BOIPOC T'€HJEPa OCTPO CTOUT B UCIIAHCKOM SI3bIKE B JIMHTBUCTUKE, COLMOTUHTBUCTHU-
Ke, a TAaKXKe B CPEACTBAaX MaccoBOM nHpopmanuu. JKeHIHa 10 CUX IOpP CTEPEOTUITHO
XapaKTepU3UPyeTCsl, Ha CETOAHALIHUNA IEHb 00Jiee OTKPOBEHHBIM 00pa3oM 4eM B IIPO-
IIUIOM, OCOOEHHO B CpeICTBaX MaccoBoi nHpopManuu. « Takum o0pa3zom, OTMEUar0T-
Csl U3MEHEHHUS B TEHJEPHBIX CTEPEOTHUIIAX, PEACTABICHHBIX B UCIAHCKUX IVISTHIIEBBIX
’KypHajax B IOCJIEIHUE TObl, B HUX BOCXBAJISETCS CTEPEOTHUII )KEHILUH BEYHO MOJIO-
JIBIX ¥ JKeHCTBEHHBIX» [Gorenko & Sanginova, 2023; 481]. CymiecTBUTEIbHBIC B HC-
MIAHCKOM Pa3JIn4yaroTCs B 3aBUCUMOCTH OT 110J1a YeJIOBEKa, KOTOPOIO OHU OIHUCHIBAIOT,
a mpuJarareibHble 1 MECTOMMEHHS BCET/Ia yKa3bIBAIOT Ha IMOJI yesioBeka. «Besnecy-
HOCTh IF'€HJIepa CBsA3aHa, B YaCTHOCTH, C JUCKYPCUBHBIM CTPOCHUEM pedu. [ pammaru-
yeckue (HopMBbl POIOB, MPUCYTCTBYIOIINE BO BCEX MMCHbMEHHBIX SI3bIKAX, 3aKPEIUIIOT
KEHCTBEHHOCTb U MYXECTBEHHOCTb KaK CTPYKTYpPHbIE (JOPMBI U CO3/1at0T OCHOBY JJIsI
WCIIOJTHEHUS! MapTU MY>KYMHBI U KECHIIUHBI B CAMBIX MHOTOOOPa3HBIX KOHTEKCTAaX.
Jlrobas cutyarusi B3auMOJCIHCTBHS, pealibHasl WU BUPTyalibHAas, TEHACPHO CIEIIH-
¢unmpoBana, U YTOOBI MPEONOJETH ITO, HAIO U3MEHHUTH HE TOJIBKO «IIOBCEIHEBHBIC
MIPAKTUKW», HO U JUCKYPCUBHBIE CTPYKTYphI si3bikay [Zdravomyslova & Temkina,
1998; 120]. B pycckoM si3bIKE CJIOBA <«JIOKTOpP» WJIM «aJBOKaT» HE JAIOT HUKAKOTO
HaMeKa Ha T0J YellOBeKa, TOrJa KaK B MCIIAHCKOM HCIOJIb3yeMble ciioBa (doctor/a u
abogado/a) paznuuaroTcs B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, SIBJISICTCS JTU OH MY>KYMHOU WITN
KEHIIMHONU. «YeJIoBeK paccMaTpuBaeTCs Kak HeKas IpUpOJHasi JAHHOCThb, BaXKHbI-
MU OKa3bIBAIOTCS MapaMeTpbl KOJMUYECTBEHHOMN MPEACTaBICHHOCTH JIeTajlel, yacTei,
OpPraHoB, TaK KaKk OHU HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHbI C KaY€CTBCHHBIMU MPHU3HAKAMHU,
OIMCHIBAIONIMMU MOPAJIBHBIA M MCUXOJIOTMYECKUI OOJIHMK YelloBeKa, 0COOCHHOCTH
ero xapakrepa» [Kut’yeva, 2010; 47]. Onaum u3 Hanbosee SpKuX TPUMEPOB TeHIEP-
HOM JUCKPUMMHALIUY B UCTIAHCKOM $SI3bIKE SIBJISIETCS UCTIOIB30BAHKE ABYX PA3IMUHBIX
¢dbopM OKOHYAHMI B 3aBUCUMOCTH OT I10J1a TOBOPSILEro. J{Isi My UYUH UCIIONb3yeTCs
(opma OKOHUAHUS -0, B TO BPEeMs KaK Ul KEHIIUH — OKOHYaHue -a. Hanpumep, s
MY>KCKOTO pofia CJIOBO guapo (KpacuBblil) OepeTcsi 3a IPUOPUTET, a JJIs dKEHCKOI'o pojia
MIPOM3BOAHBIM OyneT guapa (kpacupas). Takasi mpakTUKa MOXKET CO3/1aBaTh BIleUaTIie-
HUE, YTO MYXKUUHBI SBJISIOTCS HOPMOUW WIIM CTaHJApTOM, B TO BpeMs KaK >KEHIIMHBI
paccMarpuBarOTCsl KaK BTOPOCTEINEHHbBIE UIM MeHee 3HauuMble. Ene oqHuM mpume-
POM SIBJISIETCSL UCIIOJIb30BAaHUE MYKCKOTO pojia KaK YHUBEPCAJIbHOTO, YTOOBI 0003Ha-
yuTh 00a nona. Hanpumep, amigos MoxeT 03HauaTh Kak Apy3eil My»KCKOTO I10J1a, TaK
U Jpy3eil o0oux mosioB. Takoe UCTOIB30BaHUE MY)KCKOT'O PO/Ia MOXKET NPUBOIUTH K
HEBEPHOMY BOCIPHUATHIO PEAJILHOCTH U CO3/1aBaTh CTEPEOTUIIBI OTHOCUTEIBHO POJIU
KEHILUH B obuiecTBe. [ eHepHas TMCKpUMUHALMS TaK)Ke MPOSBISETCS B UCIIOJIBb30-
BaHUU JKEHCKUX MPOQeCcCHOHATIbHBIX cliennaibHocTel. Hanpumep, skeHIIMHA-Bpay B
MCIIAHCKOM sI3bIKE — doctora, B TO BpeMsl Kak MyxuuHa — doctor. Takoe pa3inueHue
MOXET CO3/1aBaTh OILIYIICHHUE, YTO MPO(HECCHOHATBHBIC JOCTHKECHNUS KEHIIIUH MEHEe
[IEHHBI MJIM 3HAYUMBI. Ellle OHUM WHTEPECHBIM acIeKTOM SIBIISICTCS YIOTpeOIeHHe
JIBOMHOTO Ha3BaHUS NpU OOpAILEHUH K CYINpYXKecKo mape: el esposo y la esposa
(MyX ® >KeHa), TJe MOPSJA0K YIOMHUHAHUS OOBIYHO HAYMHAETCSA C MYXKYHUHBI. JTO
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MOXXET JIEMOHCTPHUPOBATH MPEACTABICHUE O MPEBOCXO/ICTBE MYXYMHBI B CEMEHHBIX
OTHOILIEHUsAX. TaKKe CTOUT OTMETHUTb, YTO B MCHAHCKOM SI3bIKE CYILECTBYIOT CJIOBA,
KOTOPBIE€ UCIOJIb3YIOTCSI UCKIIFOUUTEIBHO ISl )KEHIIUH U YacTO UMEIOT HETaTUBHYIO
okpacky. Hanipumep, mujeriego o3Ha4aet 110006HUK WA QAUpmMyOwWuti Mys#Cuund, B
TO BpeMsI KaK aHaJIOTUYHOTO TEPMHUHA JIJIsl )KEHIIIUH NMPAKTUUECKU HEeT. B coBpeMeH-
HOM OOIIECTBE BOIMPOCHI F€HIEPHOIO PAaBEHCTBA U MHKJIIO3UBHOCTU CTAHOBATCS BCE
Oonee akTyaldbHbIMH. MHOTHE JTUHTBHUCTHI, (DEMUHUCTKHA U aKTUBUCTHI MPU3BIBAIOT
K pedopMe HCITAHCKOTO S3bIKA C IIENIbI0 YCTPAHEHUS TeHACPHON TUCKPUMHUHALINH U
co3fanusi 00Jiee WHKIIFO3UBHOTO M PaBHOMPABHOTO si3bIKa. CyIIeCTBYET HECKOJIBKO
MOJXOJI0B K pehopMe MCHAHCKOTO SI3bIKa C LENbI0 YCTPaHEHUs TeHIEPHON AUCKpPHU-
MuHaiuu. OJUH U3 HUX — UCTONIb30BaHUE Cy(PPHUKCOB, KOTOPBIE HE 3aBUCST OT IOJIA.
Hampumep, BMecTO amigos MOKHO UCTIONB30BaTh amigas Wi amigues (KaTaJlOHCKUN
SI3bIK). DTH (POPMBI ABIAIOTCS O0JI€€ MHKIIFO3UBHBIMH W CIIyXKaT Uisi 0003HaYeHUS
o6oux monoB. Eme onHuM crioco6oM O0prOBI ¢ TEHIEPHOM JUCKPUMUHAIIMEH B HC-
MIAHCKOM SI3bIKE SIBIISIETCS UCTIOIB30BAHKE KEHCKUX MPO(heCcCHOHAIBHBIX HAUMEHOBA-
HUH HapaBHE ¢ MYXXCKUMU. Harpumep, BMecTo doctor MOXKHO UCIIONB30BaTh doctora
B 3HAYEHHWH Bpad KeHCKOro poja. OTHaKO HEKOTOPHIE M3MEHEHHUS B SI3bIKE BHI3BIBAIOT
MHOTO TUCKYCCHI U CIIOPOB CPEIH JIMHTBUCTOB, MHcCaTeIe U 00IECTBEHHBIX JesTe-
neil. OQHM KcCcIeIoBaTeIy CYMTAIOT, YTO TAKUE U3MEHEHUS HapyIIaloT TPAIUIUU U
KYJIETYpHOE HacJie/lie MCIIAHCKOTO SI3bIKa, B TO BpeMs KaK APyTrHe MPU3HAIOT HEO0O0XO-
JTUMOCTD aJJalTaIluH S3bIKa K COBPEMEHHBIM COIMOKYJIBTYPHBIM PEaTUsIM.

MOoXHO NpeAnoNI0KUTh, YTO OJOOHBIE CIIy4al HE UMEIOT OOJIBIIOTO 3HAUCHUS,
HO CIIy4aloTCsS CUTYallld, KOTJa 3TH Pa3IW4us MOTYT cTaTh mpobdmemoii. «Heobxo-
JUMO HE 3a0bIBaTh HAJIMYUE B A3BIKE OMPEICICHHBIX TEPMUHOB, OOIIUX ISl TUTLIIO-
MaTHYECKOTO KOHTEKCTAa. B AUIIIOMaTHYEeCKOM MHUpE CYIIECTBYET CTpOTas HEpapXust
3BaHui u 3HaHMi» [Khaydarova, 2019; 35]. Secretario 3To CI0BO My»XCKOTO poaa u
OTHOCHUTCS] K MUHUCTPY IIPABUTEIBCTBA, TOT/IA KaK KEHCKHIA YKBUBAJIEHT STOTO CJIOBA
secretaria OOBIYHO OTHOCHUTCSI K CEKPETapI0 WM MAIUHUCTKE, T.€. MOMYNHCHHOMY
cotpynHuky. CIoBo secretaria iMeeT ropasio MeHbIIe npectwka. YtoOsr 0OpaTuThCs
K )KEHIUHE-MUHUCTPY MPaBUTEIbCTBA, IPUXOJUTCS CO3HATEILHO U3MEHUTH 00paliie-
HUE, UCTIONB3YA la secretario UMW aHAJIOTHYHBIN BapuaHT. «HammeHoBaHue mroneit
0 MPOQECCUN ABISICTCSI HEKUM JIGKCUYECKHUM IIJIACTOM, TJI€ TIPOSIBISICTCS TeHACpHAs
acumMmetpus» [Golubeva, 2008; 26]. 3To mpobiaemMa KacaeTcsi He TOJIBKO MPOQPECCHH.
[Ipu o6cyxaeHnu aroiei B LIeJIOM 10 YMOJTYaHHUIO UCTIOJIb3yeTcs (opMa MHOKECTBEH-
HOTO YHCIIa MYXCKOTo pojia. B To Bpems kak ellos u ellas MOTYT UCTIONB30BATHCS IS
OMUCAHUs TPYII, COCTOAIIMUX UCKIIOUUTETBHO U3 MYXUYUH WIH KEHIIUH, €CIIU €CTh
cMech 000ux, Mykckasi popMma ellos OyaeT UMETh IPUOPUTET. ITO TaK JakKe eClv B
rpymIne CTO >KEeHIIMH U OJuH MYyX4nHa. «boree Toro, B HEKOTOphIX cTpaHax Jlarun-
CKOWi AMEpHUKHU M B HAIlIU THU COXpaHseTcs BexiuBas Gopma obpamenus (Ud.) kak
10 OTHOIICHHUIO K MYKYHHE, TaK ¥ K peOEHKY MYKCKOTO 1oJia. UTo He BCTpedaeTcs 1mo
OTHOIIIEHUIO K JKEHIUHE U JIeBouke» [Zykova, 2008; 55]. burtsa 3a s13bIK — 9TO UL
noceHssl OMTBA UCTIAHCKUX (PEMUHHUCTOK, YbE IBHKEHHE BO3HUKIIO B 1930-X rogax,
KorJia Takue xeHiuHbl, kak Kiapa Kammnoamop, BeicTynanu 3a u3dbupareabHoe IpaBo
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xeHmuH, a Jlomopec Mbappypu, 6onee nusBectnas kak Jla [laccuonapus, Opuia nuje-
pom KomMmyHHCTHYECKOM MAapTUU M aHTU(AILIUCTCKOrO ABMKeHHs. «OCHOBHYIO POJIb
B IIpOIMaraHjie urpaja riaBHbIM o0pa3zoM razera El mundo obrero — odunmanbHbIi
Opras LeHTpajabHOro Komutera KoMMmyHuctuueckoit napruu Menanuu. 910 u3nanue,
[JIaBHBIM PEJAKTOPOM U BJOXHOBHUTEJIEM KOTOPOro ObLIa, KCTATH, )KEHIIMHA — MHCa-
tenbHuLa Jlonopec Mbappypu, BOBIEKIO B JIEBOE JBM)KEHHE OOJIbIIOE KOIHMYECTBO
xeHmuny [Pruttskov & Govryakov, 2019].

Korma no6ena ¢ammcro B 1939 roqy ycTaHOBMIIA TOCIOACTBO KATONHIIM3MA,
(dbeMUHU3M TOTepsi CBOIO aKTUBHOCTh. C TEX MOpP OH HAaBEPCTHIBAECT YIYLIECHHOE.
«DPeMHUHUCTCKasl JIMHTBUCTHKA OPUEHTUPYETCSl U Ga3upyeTcs Ha OCHOBHBIX MPHU3HA-
KaxX aHJpPOLIEHTPU3Ma, CTPEMACh U3MEHUTh, HAIPUMED, Pa3ZeJeHUE s3bIKa Ha HOPMbI
MY’KCKOT'O M KEHCKOTI0, MIYILIEro OT COLMAIbHOM FeHIEPHOI acCuMMETpUH, Npeasaras
OJJTHOBPEMEHHOE HCIIOJIb30BAHUE U KEHCKOTO, U MY>KCKOTO poja, €Clu peub UAET O
IpyIIIe JIIOAEH, TO €CTh BKIIIOUEHHE (POPMBI )KEHCKOTO POZia B CIIOBECHYHO KOHCTPYK-
muio» [Vanyushina, 2021; 191]. SI3pik0oBOIl BOIIPOC MOXKET IMOKa3aTbCs CTPAHHBIM
HEKOTOphIM (peMuHucTKaM. C OIHOW CTOPOHBI, MCHAHCKUE AKTUBHCTBI CTPEMSTCS
3aMEHUTh TPAJAULIMOHHBIN MYXCKOW poja yaBoeHueM. C Jpyroil CTOpoOHbI, OHM Ha-
CTauMBaIOT Ha BBIJICJICHUH KEHCKOT'O pojia B TAKUX CIIOBAaX, KaK juez/jueza (Cyabs) n
alcalde/alcaldesa (m3p). IMeHHO Takue pa3iuyus Kak M3p U KOHAYKTOPIIA BBI3BIBAIOT
aKTHBHBIE criopbl. [IpoOnemMsbl ¢ reHaepHON MapKUPOBKOM Oojiee pacpocTpaHEHbl B
HCIIAHCKOM SI3bIKE, YEM B PYCCKOM, YTO OOBSCHSAETCS Pa3IMYUsIMH B UX CTPYKTYpE.
B ucnanckom si3pike pop sBIsieTCss 00s3aTeNbHBIM, U IpWIIaraTelbHble JTOJDKHBI CO-
IJIaCOBBIBATHCS € CYILECTBUTEIBHBIMU 10 pofy. B Lensx wiuttocTpauy MOXXHO HATH
IPUMEPBI HA PYCCKOM SI3bIKE, YTOOBI MPOMJUTIOCTPUPOBATH, 110 KpailHel Mepe, JBe Oc-
HOBHBIE MTPOOJIEMbI, BOSHUKAIOILIUE [IPU 3TOM B MCIIAHCKOM s3bIKe. B pycckom si3bike
HEUTpasbHOE CIIOBO «JIOKTOPY», HAIPUMEP, SIBISIETCS HOPMOH, B TO BpeMs KaK TpaJu-
LIMOHHOE 0003HAYeHHE CTIEUATBHOCTEH 0 YMOIYAHHIO U APYTHe TEPMUHBI B HCIIAH-
CKOM SI3BIKE ABJISIIOTCS] MYKCKHMM ITPAKTUUECKU BO BCEX CIIy4asix, HE3aBUCHUMO OT I10J1a,
3a UCKJIFOYEHHEM HECKOJbKUX CHELMaIbHOCTEH, TPAJIUIUOHHO CUUTAIOLIUXCS «KEH-
ckuMH pabotamu». I1o ymMom4aHuio Takke UCIONIB3yeTCsl MYKCKOH POl B MCIIAHCKOM
A3bIKe, Koraa 00a 1moJia BKIIOYEHBI B (hOpMY MHOKECTBEHHOTO uncia. B kputnueckom
JMCKYpC-aHAJIU3€ YTBEPKIAETCS, YTO IUCKPUMHUHALIMOHHAS IIPAKTUKA CIIOCOOCTBYET
CO3JIaHUIO U BOCIIPOU3BOACTBY HEPABHBIX 3aBUCHUMBIX OTHOIICHUH MEXIy COLHAlIb-
HBIMU IPYyNIIaMH, HAIPUMEP: MEX/y COLUAIbHBIMU KJIACCAMU, MEX/Ty KECHIIMHAMU U
MYXYMHAMH, MEX]ly STHUYECKMMU MEHBIIMHCTBAMU U OOJIBIIMHCTBOM. DTH SIBJICHUS
CUUTAIOTCS UJICONIOTHUECKUMU. «leHnep npeacTasiseT co0oi HCTOPUIECKH 00yCIIOB-
JICHHBIE KYJIBTYPHBIE [IPEJICTaBICHUS O TOM, KAKOBbl MYKCKHE U )KEHCKUE POJIU B KOH-
KpETHOM 00IIIeCTBE B KOHKPETHYIO 31oxy» [ Vershinina, 2017; 73].

METO/bI

B HacTosiiiee Bpemsi BOIpoc reHjiepa B JUHIBUCTUKE OCTAETcsl caMoil 00cyxk-
JaeMOM U J10 KOHIa He U3y4eHHOH TeMoi. C yCTaHOBIIEHHEM PaBHOIPABHS JKEHIIIHH,
3TOT BOIPOC CTaJl elie 0ojee OCTPBIM, YTO MOPOIMIIO BCE HOBBIE METOJIbI UCCIIENO-
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Banus. B nanHOM paboTe MCTIOIB30BaHbBI OMIO3UITHOHHBIA METOI, METOJ KOPITYCHOTO
aHaJIM3a, TUCKYPCUBHBIN aHATIN3 U COLMOIUHTBUCTUYECKUMA MOIXO/.

KopnycHblii aHanu3 npejnctaBiseT co00il MOIIHBIA MHCTPYMEHT ISl BbISBIIC-
HUS pa3Iuuui B I36IKOBOM HCIIOJIb30BAaHUU U aCCOLMALINM, CBSI3aHHBIX C FE€HIEPHBIMU
OKUJAHUSAMH. AHAIU3UPYS OOJBIINE 00BEMBI TEKCTOBBIX JaHHBIX, MOXXHO OOHApYy-
KUTh TCHJICHIIUU B UCIIOJIb30BAHUU CJIOB M BBIPAXKEHUN, KOTOPbIE OTPAKAIOT COIHO-
KYyJIBTYPHBIE IIPEACTABIEHUS O POJIAX MYXXUYUH U KeHIIMH. Hanpumep, npu nzydyeHnn
KOpITyca TEKCTOB Ha UCIAHCKOM $13bIKE MO>KHO OOHapyXHTb, UTO CJIOBA, OMMCHIBAIO-
e npodeccuu, 4acTo acCOLUUPYIOTCS C OIpe/eeHHbIM oJIoM. B naHHOM ciy-
yae cJI0Bo «Mefcectpa» (“enfermera’) MOXKET BCTpeUaThCsl Yalle, YeM CIIOBO «Bpawd»
(“médico’), aTo MOXKET CBHIETENILCTBOBATH O MPEANOYTUTEIbHBIX POJISIX JJIS )KEHIIUH
B MEAMLUHCKOH cdepe. ITO MOKET OBITh PE3YJIBTATOM YCTOSBIIMXCSI CTEPEOTHUIIOB O
TOM, 4TO 3a00Ta O APYTUX U IOMOILb O0JIEE COOTBETCTBYET KEHCKOMY IOy, B TO Bpe-
Ms KaK poJib Bpaya, TpeOyrollas aBTOPUTETA U PEIINTEIbHOCTH, Yallle CBA3bIBAETCS C
MykunHaMu. Takum 00pa3oM, KOPITyCHbIHM aHaIUu3 TIOMOTaeT BBISIBUTD SI3bIKOBBIC TEH-
JIEHIIMH, KOTOPbIE OTPAXKAIOT U MOAJIEP/KIUBAIOT T€HIEPHBIE CTEPEOTHUIIBI B 00ILIECTBE.
UTo 1Mo3BOJISIET JIy4llle MOHATh, KaK SI3bIK OTPa)KaeT COLMOKYJIBTYPHBIE MIpe/ICTaBiIe-
HUS O TEHJIePE, U KaKUe IIard MOKHO MPEIIPUHATD Ui 00pbOBI ¢ AUCKPUMHUHALIUEH
U HEPABEHCTBOM.

JIMCKYpCUBHBINM aHAIU3 MO3BOJISIET U3ydaTh S3bIKOBBIE KOHCTPYKLMU U BbIpa-
KEHUsI, KOTOpble (OPMUPYIOT IIPEJICTABICHUs O TeHepe B oduecTse. B ncnanckom
SI3BIKE YACTO BCTPEUAIOTCS CTEPEOTUITHBIC BBHIPAKEHUS, KOTOPhIE MOTYT MOJACPKH-
BaTh IE€HJACPHBIE OKUIAHMS U yCWINBAaTh CTEPEOTUIIB] O xeHIMHax. Cocinar como
una ama de casa (TOTOBUTb KaK JOMOXO03sIHKa): 3TO BBIPAKEHUE MOAPA3YMEBAET, YTO
rOTOBKa U 3a00Ta O J0ME SIBISIOTCS UCKIIOUUTEIbHOW MPEepOraTuBON KEHIIUH, YTO
MOJKET YCHJIMBATh CTEPEOTHUII O TOM, YTO MX ITIaBHAs POJIb 3aKIIOYAETCS B JOMAITHUX
obsi3aHHOCTAX. Llorar como una nifia (1niaxkath Kak g1eBouka). CMbICI JaHHOTO BbI-
paXeHUsI COCTOUT B TOM, YTO BBIPAKEHHUE 3MOLMI WM CIE3JIMBOCTD MPUCYIIU KEH-
LIMHAM, @ HE MY>KYMHaM. YTO MOXET MPUBECTHU K YCUJICHUIO CTEPEOTHIA O «CI1a00M»
Wi «d3MouuoHansHom» none. Hablar como una mujer (roBOpuUTh Kak >KEHIIMHA).
OTO BBIpa)KEHNUE MOYKET HCIIOIb30BaThCsl ISl OIIMCAHMSI MATKOTO, HEKHOTO WIIM CEH-
TUMEHTAJIBHOTO CTUJISI OOILLEHUS], YTO MOXKET YCUIIMBATh CTEPEOTHUIIBI O TOM, UTO KEH-
IIUH XapakTepusyeT 0ojiee «MITKUM» WUIH «3MOIMOHATIBHBIM» SI3bIKOM, B OTJIMYNE
OT «KECTKOT0» WJIU JHUILEHHOTO 3KCIPECCUU s3bIKa, NpHUCyIIero Mmyxuunam. Cuidar
como una madre (3200TUTHCS KaK MaTh). DTO BbIpa)kK€HHUE MPEAIOIaraeT, uTto 3a00-
Ta O JPYTUX U MPOSIBICHUE 3a00Thl XapaKTePHBI UCKIIOUUTENBHO JJIsl MaTepeid, 4To
MOJKET OTPaHUYMBATh MPEJCTABICHUE O POJISX KEHIIUH U YCUJINBATh CTEPEOTHUIIBI O
«OKeHCKo» 3aboTimmBocTH. Hampumep, ppasza «como una nifia» (Kak AeBOYKa) MOXKET
UCIIOJB30BaThCs Il ONMUCAHUS KOTO-TO, KTO BBINOJHSET 3aJady €1abo WM HeyMe-
70. JlaHHOE BBIpa)K€HUE MOAPA3YMEBAET, UTO JKEHIIMHBI B LIEJIOM CUUTAIOTCS MEHEE
KOMITETEHTHBIMU WJIM YMEJBIMH, YTO MOXKET YCHUJIMBATh CTEPEOTUIl O cIaboCTH, He-
YMEJIOCTH >KEHIIUH B o01iecTBe. J{MCKypCUBHBIN aHAIN3 TIO3BOJISIET BHISIBUTH, KaKue
SI3BIKOBBIE KOHCTPYKIMH U BBIPAKEHUS UCIIOJIB3YIOTCS U1l YTBEPIKIEHUS T€HIEPHBIX
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HOPM U cTepeoTunoB. [[oHMMaHne STHX MEXaHW3MOB BaXKHO UIsi OOPHOBI ¢ TeHAEp-
HOW JIMCKPUMHHAIIUEH U CO37aHus 00Jiee HHKITIO3UBHOTO OOIIEeCTBA, I/Ie KaXKIbIi ye-
JIOBEK MOXKET OBITh OLIEHEH IO CBOMM CIIOCOOHOCTSIM U JJOCTOMHCTBAM, HE3aBUCUMO
OT TIOJIa.

B pa3nuyHbIX pernoHax MCIIAHOTOBOPSIIETO MHpa MOTYT CYIIECTBOBAThH Pa3-
JMYUS B YHOTPEOJICHUH SI3bIKa B 3aBHCUMOCTH OT COIIMOKYJIBTYPHOTO KOHTeKcTa. Ha-
puMep, JIeKCHYeCKHe CTePeOTHIIbl: B HEKOTOPBIX CIIydasiX OIMpeleleHHbIE CI0Ba
VI BBIPKEHUS MOTYT aCCOIMUPOBATHCS C )KEHCKUMHU POJISIMU WITH KadecTBamMu. Ha-
npumMep, CIoBo cuidadora (cunenka) 4acto yrnoTpeOnseTcss B OTHOIICHUH JKCHIIMH,
YTO MOXKET YCHIIUBATH CTEPEOTHII O TOM, YTO 3a00Ta O JAPYTHX — ITO UCKITFOUUTEIHLHO
xeHckast GyHkius. Meradopbl 4 HANOMBI: B ICTIAHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYEeT MHOXE-
CTBO METaQOPUUCCKUX M UIUOMATUICCKUX BBIPAKCHHI, KOTOPBIE OTHOCSTCS K KEH-
[IMHAM U TIOIJICPKUBAOT TeHIEPHBIE CTepeOTHITBl. Harpumep, BeIpaxkeHue tiene mas
lana que una oveja (y Hero/He€ OObIIIE MIEPCTH, YEM Y OBIIbI) O3HA4YaeT OOTaTCTBO U
MaTepuanbHbIi ycrex. OHO UCIIONB3YeTC sl Al OMUCAHMS YCIICITHON *KeHIIUHBL. Co-
[IUOJTMHTBUCTHYECKHUIA MOXOJT K U3YUCHUIO S3bIKA UCCIICAYET TaKKe BOMPOC O TOM,
KaK COIMaJIbHBIC (DAKTOPHI BIMSIOT HA SI3BIKOBBIC CTPYKTYPHI, UCIIOIB30BAHUE SI3bI-
Ka U BOCIIPHUATHUE €r0 HOCUTEIISIMU. [ eHIepHasi CTepEOTUITH3AIINS JKEHIIIUH B HCIIaH-
CKOM SI3bIKE€ — 9TO OJHO M3 MHTEPECHBIX SIBICHUH, KOTOPOE COIMOIMHTBUCTHI MOTYT
HCCIIeI0BaTh. B MCIIAHCKOM $I3BIKE CYIIECTBYET SIBHOE PA3IMUUEe MEXKIY MYKCKUM U
KEHCKUM pojamu. HekoTopblie c0Ba U BBIPAKECHUS B MCIIAHCKOM MOTYT YCHJIMBATh
TeHJICPHBIC CTEPEOTHIIBI, CBSI3aHHBIC C )KEHIMHAMK. Harprmep, B HEKOTOPBIX cliyda-
SIX KEHCKHE (POPMBI CIIOB MOTYT UCIIOIB30BaThCsl C HETaTUBHBIM OTTEHKOM HIIU OTIH-
CBIBATh JKEHIIMHY B YMEHBIITUTEIHLHOU (hOpMe, 4TO MOXKET MOTUEPKUBATH €€ c1ab0CTh
WJIN 3aBUCUMOCTb.

Onmo3uIMOHHBIA METO/I — 3TO METO]] aHAJIN3a, KOTOPBIHA COCPEI0TAYMBACTCS HA
BBISIBJICHUH PA3JIMYHi B SI3IKOBOM HCIIOJIb30BAHUU MEKY PA3IMYHBIMU COLIUATILHBI-
MU TPYyNIIaMH, TAKUMH KaK TeHJIEPHBIE TPYIIbI. B KOHTEKCTE BBISIBIICHUS TCHICPHON
JUCKPUMHHAIINN KCHIIWH B HMCIAHCKOM SI3BIKE OMIO3MIIMOHHBIA METOJ] TTOMOTaeT
UIACHTU(PUIIMPOBATh ¥ AHATM3UPOBATH PA3JIMYHS B TOM, KaK HCIIOJNB3YIOTCS SI3bIKO-
BbIE CTPYKTYPBl U BBIPAKEHUS JJI1 MY>KYMH W JKEHIIMH. BOT HECKOJIBKO MPUMEPOB
MIPUMEHEHHUS OIIO3UIIMOHHOTO METO/IA JIJIsl BBISIBJICHHSI TEHICPHON AUCKPUMHUHAIINN
KCHIIMH B UCIIAHCKOM SI3bIKE: YIOTPEOJICHHE MYKCKHX (DOpM KaK YHUBEPCAIbHBIX.
OnHuUM U3 Croco0OB JIUCKPUMHHAIIMK MOXKET OBITh MCIOJIB30BaHUE MYKCKHX (hopm
CJIOB KaK YHUBEPCAIbHBIX, B TO BpeMs KaK >KEHCKHE (DOPMBI UCIIOIB3YIOTCS TOIBKO
B OTHOUICHUU XeHIIUH. Hanpumep, Boipaxenue los ciudadanos (rpaxnaHe) MOXeET
HCIIONB30BAThCS I 0003HAUCHUS KaK MYXXUWH, TaK 1 )KSHIIMH, B TO BpeMs Kak (op-
Ma «las ciudadanas» (rpakIaHku) ynoTpeOIsieTcsl TOJIBKO AJIs KEHIUH. Pa3nuanoe
WCIIONB30BaHUE MUTETOB: UCTAHCKUI S3bIK MOXKET MCIOIb30BATh Pa3IHUHbIC JIU-
TEThl ¥ aTpUOyTHBHBIC CJIOBA JIJIsl OMMCAHUS MYXYUH U KeHIIuH. Hampumep, cio-
BO «ambiciosoy» (aMOUIIMO3HBIN) MOKET UCIIOJIB30BATHCS JJIS OTMMMCAHUSI MYKUHUHBI C
MOJIOKUTEIIEHOM KOHHOTAIMEH, B TO BpeMs KaK KCHIIMHA, KOTOpasi IEMOHCTPUPYET
T€ K€ KaueCcTBa, MOXKET OBITh OMKCaHa KakK «ambiciosa» ¢ HETraTUBHBIM MOATEKCTOM,
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MOTYEPKUBACTCS, YTO aMOUIIMO3HOCTh B JKEHIITMHAX BOCIIPUHUMACTCS KaK HEUTO OT-
puuarenbHoe. Pa3znuuus B MCIOJIB30BAHUM JIEKCUKU: aHAJIA3 PA3JIMUMNA B YIOTpe-
ONEHUH JEKCHUECKUX eIUHUI] JUIsl MY>KYMH U KCHIIUH TaK)K€ MOXET MOMOYb BBI-
SIBUTh UCKpUMHUHaIMI0. Hanpumep, ornpenesneHHbIE CI0Ba WU BBIPAKEHUS MOTYT
YIOTPEOJISITHCS Yalle B OTHOIICHUH MY>KYMH, YEM B OTHOIIICHUHU KCHIIUH, YTO MOXKET
OTpa)kaThb HEPABEHCTBO B COLIMOKYJIETYPHOM BOCIPHUSTUU POJIEH MOJIOB.

Takum 00pa3oM, ¢ HCIIOJIb30BaHUEM Pa3HOOOPA3HBIX METOOB aHANIU3a U MPH-
BEJICHHBIX IPUMEPOB MCCIIEIOBATENIM MOTYT MOJIYYUTh ITTyOOKO€ TOHUMaHHUE perpe-
3CHTAIMU JKEHCKOTO TeHJIEpa B UCMAHCKOM SI3BIKE U €r0 BIMUSHHS HA COIUOKYIBTYP-
HbIE HOPMBI U CTEPEOTHUIIBI.

Habmronarotcest ABe TEHACHLUU Cpen YUEHBIX: OJHA TEHACHIIUS — TCHICHIIHS,
C KOTOPOH MBI TaKXKe€ COIIACHBI, CYMTAET, YTO BaXKHOCTH >KCHILUH MPEBATUPYET HAJl
BaKHOCTBIO sI3bIKa, B TO BpeMsl KaK Ipyrasi TCHJICHIIUS OCTIapUBACT JAaHHOE YTBEPK-
JICHUE, BBIJIENAS BaXKHOCTh A3bIKA, TEM CAMbIM MOAABIISISA BAXKHOCTh KEHIIMHBI TIPE]T
s3bIKOM. «MeTonuku, Hanbolee YacTo MPUMEHSIEMbIE B IICUXOJTMHTBUCTUYECKUX HC-
CJIeJIOBAHUAX BIUSHUS TPAMMATUYECKOTO POA, MOXKHO Pa3/Ie/IUTh HA JIBE TPYMIIbL: B
MEePBOI UCIOJIB3YIOTCS 3aJIaHUs, B KOTOPBIX MPSIMO YIOMHHAETCS TPaMMaTHIECKUN
POl MJIM MaHUITYJISILMS UM OYEBUHA; BO BTOPOU — 3a/1aHMs], B KOTOPBIX HET MPSIMOTO
yIOMUHAHUS IpaMMaTH4ecKoro poaa» [Rezanova & Yershova, 2017; 106]. B pe3yrnb-
TaTe BCEX MPEANPUHATHIX YCHINMA ObLIIN IOCTUTHYTHI HEBEPOSATHBIE ycriexu. biaroma-
Psl OTUM YCHJIUSIM, OBUTH TOCTUTHYTHI OTIPE/ICIICHHBIC YCIIEXH B OTHOIIICHUH OTIpeJie-
JIEHUs TEHJEPHON CTEPUIIN3ALIMH, TEM CaMbIM YKa3bIBasi HA BAXKHOCTh POJIY KEHIIUH B
SI3bIKE, OCYXIAEHUSI MOHOMOJIU3ALMY MY>KUMHAMU MIPEICTABICHHUIN O YETIOBEUHOCTH U
YHUBEPCAJIBbHOCTH, KPUTUKU BTOPXKEHHS aHJIPOLICHTPUUYECKOTO MBILUICHUS U TaTpH-
apXaJbHOM KYJIBTYPHI B KAYECTBE OPHUEHTHPOB, a TAK)KE€ MHOTHUX APYTHX OTKPBITHU.
«l'eniepHbie CTEPEOTUIIBI CPOPMHUPOBAIU B KYIbType 00OOIICHHBIE MPEICTaBICHUS
0 TOM, KaK JCHCTBUTENHHO BEAyT CeOsl My>KUMHBI U KEHIIUHBL. CTepeoTUNupOBaHue
CBS3aHO C TE€M, YTO BCE AKTUBHOE W CWJIHHOE SIBJIIETCSI MPU3HAKOM MY>KCKOTO Ha-
yaja, a BCe cl1ad0e U MacCUBHOE SIBISICTCSI XapaKTEPUCTUKOM JIJIs BCETO YKEHCKOTOY
[Chernyshova, 2012; 65]. Bce 3T ycmimst Takyke IPUBENH K BCECTOPOHHEMY aHATU3Y
CJIOBapeii, CpeACTB MacCOBOM MH(POPMAIINH, XYT0KECTBEHHBIX TEKCTOB, Pa3TOBOPHOIL
peuu, TE3UCOB, CTATEH, KHUT, JEKIUH, JUCKYCCHI 32 KPYIJIBIM CTOJIOM, a TAKKE K BbI-
CTYIUICHUSM Ha 3Ty TeMy KaK Ha HMCIIAHCKOM, TaK W Ha APYrux si3bikax. «[eHmepHoe
PaBEHCTBO MO/Ipa3yMeBaeT paBHOE 00JaJaHKe KEHIIMHAMU U MY>KYMHAMH COLIUATb-
HO ILIEHHBIX OJar, BO3MO)XHOCTEH, pecypcoB u Bo3HarpaxaeHuii» [Tozhiboyeva &
Bekirova, 2020; 390]. SI3bIk mpUCYyTCTBYET BO BCEX BHJIAX YEIOBEUYCCKOH JEATEIHHO-
ctu. brarogapst cBouM KOMMYHUKAaTUBHBIM (DYHKITUSIM, OH UTPAET BaKHYIO POJIb B 00-
LIECTBE, HO TAKXKE OTPaKaeT MHOTHE OCOOCHHOCTH KaXK0TO SI3bIKOBOTO COO0IIIECTBA.

PE3VJIbTATBI U OBCYXJIAEHUE

B nuckyccusax 0 CylmeCcTBOBAHMM S3BIKOBOTO HEPABEHCTBA CYLIECTBYET MHTE-
pecHas quneMMa. HekoTopble TMHIBUCTBI YTBEPKAAOT, UTO KOHUEIIUY, IIPUHLUIIBI
WK yOeXJIeHUs] MOTYT BJIMATh HA 3HAUE€HHE HEKOTOPBIX CJIOB IpU (POpMUpPOBAHUU
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CJIOBApHOTO 3amaca, a TaKXe MOCPEJCTBOM METaKaTeropu3anuu. 36K MOXET ObITh
CpeaCcTBOM cekcr3Ma. Ho SI3bIKU «HUKOTO HE TUCKPUMUHHUPYIOT», TOTOMY YTO TOYHO
TakKe, KaK S3bIK HE MOXET OBIThb HU KOHCEPBATUBHBIM, HU COIHAIMCTUYCCKUM, HU
nubepanbHbIM. OHAKO €CTh YUYEHbIE, KOTOPbIE YTBEP)KAAIOT, UTO JIMHTBUCTUUECKUN
CEKCH3M CYIIECTBYET. DTU aBTOPHI CUMTAIOT, YTO, KaK MOATBepxkaaeT rumnoreza Ce-
nupa-Yopda, s3bIK0Basi AUCKPUMUHALUS IEHCTBUTENILHO BIHMSIET HA MUPOBO33pEHUE
Y TIOBEJICHUE HOCHUTENEH S3bIKa, MPUITMCHIBASI CEKCH3M UCIAHCKOMY SI3BIKY, aTpuap-
XalIbHOU KyJbType ucmanieB. Kpome Toro, peMHHUCTKH OMUCHIBAIOT SI3BIK U JTUCKYPC
KAaK «MOIIHBIM MHCTPYMEHT marpuapxara». Kpurudecknii AUCKYpCHBHBIA aHAJIU3
MMEeT pellaroliee 3HadeHHe B TOM CMbICJIE, YTO OH BUAMT CBOEH 3agauyeil ornpene-
JICHUE PO JUCKPUMHHAIMOHHOW MPAKTUKH B MOJACPKAHUH COIMAILHOTO MUPA,
BKJIIOYAsi COLMANIbHBIE OTHOIIEHUs. Tak 4TO ke MoJpa3yMeBaeTCsl MOJl HEPaBHBIM
cootHomeHrem? 1lenb Takoro MUCKYPCUBHOTO aHaIM3a COCTOUT B TOM, YTOOBI BHE-
CTH BKJIaJl B COLIMAJIbHbIE U3MEHEHHUS B HAIPABICHUU HAa PAaBHONPABHbIE OTHOLLIECHUS
B KOMMYHUKATHBHBIX Ipolieccax u B obmecTe B 1ejaoM. C Apyroi CTOPOHBI, MPO-
CJICKMBACTCSI HEKOE MPEe3pEeHre, HEHABHUCTh K JKEHITUHAM. YTO BBIPAXKAETCs B IBHBIX
napax, B KOTOPBIX XEHCKass (popmMa MMeeT Ompe/eieHHbIe HETaTUBHBIC KOHHOTAIIUU
(uca/nucuya, cobaka/cyka, xo3aun/xo3aika 1 T. 1.). OHU TaKKe BBIPAYKAIOTCS B JICK-
CHUYECKHUX BaKyyMax, I7le HeT HU MY>KCKOTO, HH KEHCKOTO SKBUBAJICHTA (2apnusi, 6e0b-
Ma, OxceHmabMeH, OAOHUK U T. J1.), @ TAKXKE B PA3IMYHBIX NPHIIATaTeNbHBIX, HAPEUH-
SIX, TIOTOBOPKAX, UAUOMax M T. 1. OCOOCHHO yKa3aHHBIE SIBJICHHS MPOCICKUBAIOTCS
B HCIIOJIb30BaHUM (POPM MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA: TOBOPUTH Mifios Y nifias (MalbauKu
Y JIEBOYKHU) JIsl 0003HAUEHUS JIETEH, a HE MPOCTO Mifios, YTO TPAJAULIMOHHO UCIIOINb-
30BaJIOCh, WK madres 'y padres (mamepu u omywl) At 0003HAUCHUS POAUTENECH, a
HE TIPOCTO padres. OMTHUM U3 TAKUX COIMOKYJIBTYPHBIX MPOSBICHUH SI3bIKa, KOTOPHIN
ObLT IPEIMETOM CIIOPOB HA MPOTSHKEHUU IECATUIICTUM, SIBIIIETCSA JUCKPUMUHAIUS 110
MPHU3HAKY M0JIa B sI3bIKe. B 4aCTHOCTH, UCTIAHCKUN S3BIK OBLT OMHCAH KaK CEKCHCT-
CKUH SI3BIK U3-32 HAIMYHS TPAMMATUYECKOTO POJa, XOTs JPYTHe SI3bIKU (OCOOCHHO
POMaHCKHKE) TaKKe MMEIOT rpamMmarndeckuii poa. Mopdonorus poga B HCIIaHCKOM
S3bIKE UMeET cBOM 0co0eHHOCTH. OOBIYHO 0003HAYAIOTCS TeHIEPHBIMU MOpdemMamu
o (M.p.) ¥ a (X.p.), KOTOPbIE MPEACTABISAIOT MY>KCKOM U KEHCKUH TOJ COOTBETCTBEH-
HO. «OTiInyasch APYr OT Apyra B KaXKJOM KOHKPETHOM S3bIKE, TPAMMaTHYECKHE Ka-
TETOPUHU TEM HE MEHEE UMEIOT HE TOJBKO CTeM(pUIECKHE MPU3HAKU, HO U TO O0IIee,
YTO UX 00bEIMHACT BO BeeX si3bIkax» [Lazareva, 2010; 11]. DTo npuBeno k 3aMeTHOH
MyTaHMIIE MEXKAY IPaMMaTHUYECKUM U OMOJIOrHYecKuM nmoHuManueM. « CormacHo 3a-
KJIFOYUTEIBHBIM aHAJIU3aM TEOPETUUYECKUX 3ajad JIMHIBOTEHEPOJIOTHUH, TEHACPHOE
SI3BIKO3HAHUE W UCCJIEIOBAHUS B ATOU cepe OCTAOTCS HE3aBEPIICHHBIMU M MOJIO-
JILIMH HE TOJILKO B Y30€KHCTaHe, HO U B psijie eBporeickux crpan» [ Abduvakhabova,
2018; 33]. BmecTe ¢ TeM uccienoBaHus B 001acTU TeHAEPHOU JTUHTBUCTUKH TPHU-
BJICKJIM BHHMaHHE OOIecTBa K MpoOiieMaM TeHJepHOro paBeHcTBAa. OHH CrOCO0-
CTBYIOT (hopMupOBaHHMIO 00JIe€ OCO3HAHHOTO OTHOIIEHHUS K SI3BIKY U €T0 BIWSHUIO
Ha HAIIM MPEACTABICHUS O TeHAepe U COLMAIBHON peaJbHOCTH. DTOT acleKT BajkeH
HE TOJBKO /ISl aKaJIEeMUYECKOTO COOOIIECTBa, HO M IS IHUPOKOI OOLIECTBEHHOCTH,
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MIOCKOJIbKY TIOHMMaHUE BIUSHUS s3bIKa HA (POPMUPOBAHUE I'€HJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB
IIOMOTaeT CO3/1aTh OCHOBY JIsl O0JIee MHKIIIO3UBHOIO U paBHONpaBHOro obmectsa. C
YYETOM JIOCTUTHYTBIX YCIIEXOB CIEAYET IIPU3HATh, YTO MHOTOE €Ile NPEACTOUT CJie-
nate. OnHOM M3 33134 SABISETCS NajbHENIIee yriTyOlieHHe UCCIeJOBaHUI B ATOM 00-
JIACTH, YTOOBI MOJIHOCTHIO OCBETUTH BCE ACHEKThI MPOOJIEMbI T€HEPHOM JINHIBUCTH-
ku. Heobxoqumo Taxoke pa3paboTarh U BHEAPUTH KOHKPETHBIE MEPbI, HAlIPaBJICHHbIE
Ha yCTpaHEHHE IeH/IEPHOIN TUCKpPUMHUHALIMU B A3bIKE U OOIIECTBE B LeloM. B 3ToM
IIPOLIECCE BAXKHO TAKKE YUUTHIBATh Pa3HOOOpa3He KyJIbTyPHBIX KOHTEKCTOB U S3bIKO-
BbIX coob1ecTB. [loaxoas! Kk penieHuto npoosieMbl FeH1IepHON JIMHIBUCTUKH JTOJIKHBI
OBbITh alaliTUPOBAaHbl K KOHKPETHBIM YCJIOBHUSAM Ka)J0ro OOLIECTBa, YUUThIBas €ro
UCTOPUIO, TPAJULIMU U LIEHHOCTH.

Takum 00pa3om, yCHIIUS YUSHBIX M aKTUBUCTOB B 00JIACTH T'€HCPHON JTMHIBH-
CTHKH UT'PAlOT BaYKHYIO pojib B 00pbOE 3a paBHOINpPABUE U CIIpaBeIIUBOCTb. BmecTe ¢
TEM, HEOOXOIUMO MPOAOIIKATh YIIyOIsATh M PACHIMPATH UCCIIEA0BaHMs, pa3padaTbl-
BaThb KOHKPETHBIE CTPATErMy W MEpHI JUIs pealu3aluy MPUHLUIIOB I'€HJEPHOIO pa-
BEHCTBA B SI3bIKE U O0ILIECTBE.

['ennepHas crepeoTUNM3aMS SI3bIKa OTPAHUYMBAET U ABOSKO (DOPMHUPYET HAIIU
MbIcH ¥ BocnpusiTie. «C reHiepHoil JUCKpUMHUHALKMEH, paBHO KaK U C €€ OTPakeHU-
€M B S3bIKE, B MCIIAHOSA3BIYHOM KYJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE UAET 3HEPruuHas 0oproa.
XO0T4 HCIIONB30BaHNEe (PEMUHUTHBOB U BBI3BIBAET O’KECTOUYEHHBIE CIIOPHI, B PEYH OT-
paxarorcst peanuu BpemeHu» [Zhorzh, 2018; 359-360].

JIMHrBUCTHYECKHE HCCIEe0BaHUS IeHjepa (Takke Ha3bIBAeMbIM (EMHHHUCT-
CKOH JINHI'BUCTUKOM ) BOSHUKJIU B KOHTEKCTE F'eHIepHBIX HcciaenoBanuii 1970-x rooB.
Llenbp naHHOTO ABMKEHUS COCTOMT B TOM, YTOOBI CII€/IaTh FE€H/IEPHOE HEPABEHCTBO B
SI3bIKE BUJUMBIM U IIyTE€M BBISIBJICHUS S3bIKOBOM JUCKPUMHUHAIMU JIOCTUYb T'€HJIEp-
HOro paBeHCTBa B obOmectBe. «CdepaMu AedTenbHOCTH (PEMUHUCTOK-SI3bIKOBEOB
OKa3bIBAIOTCSI: U3yUYEHUE POJIM SI3bIKa B PENPONYKLUHU COLMAIBHON MOBENEHUYECKON
MOJIeNTM HEPAaBEHCTBA; aHAJIM3 CBOE0Opa3usl PEYEBOr0 MOBEACHNUS KEHINH; pedhopMu-
pPOBaHME S3BIKOBOTO YHOTPEOICHUS C LIEIbI0 YCTPAaHEHUS AUCKPUMUHALIUN SKEHIIUH
yepes sI3bIK; Pa3BUTHE SI3bIKOBOIM TEOPHUHM, CBA3AHHOM C BOIPOCAMHU SI3bIKOBOM I1OJIH-
TUKH; UHTEPIIPETALUs 0COOCHHOCTEH s3bIKa TaK Ha3bIBAEMOM JKEHCKOM JIUTEpaTypb»
[Gorbunova, 2008; 7].

Bonee Toro, hemMuHuCTCKAs IMHIBUCTHKA €CTh HU YTO MHOE KaK 00ILECTBEHHOE
IBKeHHe. M OHO CTOMT Ha OJJHOM YPOBHE C IOJUTUYECKUMH MAaCCOBBIMM JIBH)KEHU-
SIMU U CITy’KUT UICKOPEHEHHEM I'eHJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB B MUPOBOM COO0IIECTBE. DTO
Takas JAMCUUIUINHA, KOTOpas 4acTo paboTaeT B MPEANUCHIBAIOIIEM U aKTHBHOM pe-
KUME U SBJISIETCSI OCHOBOM «PaBHOIIPABHOTO SI3bIKa». «3aKPEIUIEHHOE paBHOIpPABUE
KEHIIMH U MyX4uH B KOHCTUTYMM CTpaHBb! SIBISETCS NPOYHON NPaBOBOM OCHOBOM
storo npouecca» [Ergasheva, 2022; 102].

Ham s13p1k momoraet co3gaBaTh OIPEIEICHHbIE KOTHUTUBHBIE U COL[MAJIbHBIE
penpe3eHTalu, 1 3TO TaKKe OTHOCUTCS K penpe3eHTalusIM resjaepa. «Y HAeHTH-
HOCTU — OIpaHMYEHHbIN CPOK IOJHOCTH, 3aTO OHA HUKOIJA HE MOXET ObITh OKOH-
4aresbHO C(OPMHUPOBABIIEHCS, OCTaBasCh NEPMAHEHTHO YIIEPOHOM U He3aBepIleH-
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Hoi» [Bronzino & Vitkovskaya, 2013; 112]. CymectByeT Oosbinasi pa3HuIia B TOM,
HACKOJIBKO TeHJep B 0053aTeNbHOM IMOPSAJIKE KOAUPYETCS B S3bIKAaX, HO JAXKE fA3bI-
KU, B KOTOPBIX F'€HJIEp HE SIBIIETCS TPaMMaTHYECKON HEOOXOUMOCThIO, MOT'YT OBITh
TeHJICpPHBIMU B CBOEM HCIIOJIb30BaHUU. «Bompocs! BiIMsHUS TeHIepHOro (akTopa Ha
XapakTep SI3bIKOBOM KOMIIETEHLMH U OCOOEHHOCTH KOMMYHHKAIIMH MPEACTABISAIOT
OOJBIIYIO CIIOKHOCTh M HYXKJIAIOTCA B JIETAIbHOM, TIIATENBbHON MpopaboTKe, TaK U
B TOM, YTO JIeMCTBUE TeHJIEpa MOXKET OCIA0NIATHCS MMOJ] BIUSHUEM Pa3INYHBIX (ak-
TOPOB-BO3pACT, podeccusi, 0COOCHHOCTU KYNIBTYphI U Ap.» [Brusenskaya, 2010; 4].
Bo MHOrHX s13pIKaX MECTOMMEHHUE MY>KCKOTO PO/ia UCTIOIb3yeTCsl 0000IIEHHO, U MHO-
r'Mie CYLIECTBUTENbHbIE C KOHHOTAMEH MY>KCKOTO pojia TAK)Ke MOTYT HCIIOJIb30BATHCS
00001eHHO. JKeHCKUi poJ] U MpeCTaBUTENb KEHCKOTO 110J1a YaCTO HEBUAUMBI HWIIN
K€ 3aByaJMpPOBaHbl B A3bIKE, U €CJIM 3TO CTAHOBUTCS BUIUMBIM, ATO SIBHO IIOMEYa-
€TCsl KaK HEeUTO, OTKJIOHSIONIEECS OT OOIIeH HOPMBI. DTa sIPKO BhIpakeHHas (popma
KEHCKOTO poJia 4acTo SBJISETCS MOP(HOIOTUYECKUM NMPOU3BOJHBIM OT (POPMBI MYKC-
Koro pona. «TpaaulMOHHO HpeAnoysarajgoch, 4ro (PEeMUHUHHOCTH OMOJIOTMYECKU
00yCIIOBIICHA, U € IPUITUCHIBAIINCH TAKUE YEPThI, KAK MTACCUBHOCTh, OT3bIBUMBOCTD,
MSATKOCTb, TIOIVIOIEHHOCTh MAaTEPUHCTBOM, 3a00TIIMBOCTh, SMOIIMOHATILHOCTD U T.I1.»
[Yavorskaya, 2005; 64].

B nesiom aucKypcesl OAAEPKUBAIOT TOMUHUAPYIOIUE ITPEICTABIEHMS O TEHIEP-
HBIX [ICHHOCTSX U XapaKTePUCTUKAX, a peNpe3eHTaIHs reHiepa Bo ppazax u uaguomax
B 3HAQYUTEJIbHOM CTENEHU ONUPAETCS Ha CTEPEOTUIIbI. DTH TEHIAECHUUHU MPOSBISIOTCS
B I'PaMMaTH4Y€CKOM POJI€ MY>KCKOTO/?KEHCKOTO poJia U UX KOHHOTAIHX; JIEKCUYECKHUX
npobenax, B KOTOPBIX YaCTO OTCYTCTBYIOT KEHCKHE 0003HaYeHUs; MOP(OJIOrHUECKON
aCUMMETPUH, KOIJA KEHCKUE TEPMHHBI IPOUCXOIAT OT MYKCKHUX; CEMaHTHUECKOM
ACUMMETPUH, KOT/1a KEHCKUE TEPMHUHBI IPOUCXOMIAT OT MYKCKHUX, BBIPAKEHUS UMEIO-
I[1i€ HEraTUBHYI0 KOHHOTAIMIO, a TaKkke (hopMaabHOE oOpalleHue, B KOTOPOM YKa3bl-
BAIOTCS TOJIBKO OTHOILEHUS )KECHILIMHBI B IJIAHE CEMENHBIX OTHOLLIEHUH.

Takum 00pa3om, CyIIECTBYIOT JIBE TEHACHIUHN: MY>KYMHA (MY>KCKOH pOJT) sIBIISI-
€TCsl ONPENCIICHHON «HOPMOI», a dKEHIIMHA OCTAETCS HEBUIMMOW U He3aMeTHOM. Kak
YIOMHUHAJIOCh paHee, 3TH TeHJIEHIIUU MOTYT ObITh BBIpaXKEHbI KaK B 00s3aTeIbHOM
rpaMMaTHKe s3bIKa, TaK U B OOLIEM HCIIOJIb30BaHUHU s13bIKa. « COBOKYMHOCTh IpE/C-
TaBJICHUI O MUpE, 3aKJIIOYEHHBIX B 3HAUYEHUM PA3HBIX CJIOB U BBIPAXKEHUM JaHHOTO
S3bIKA, CKJIAJIBIBAETCA B HEKYIO €MHYIO CUCTEMY B3IJISAJOB, WU MIPEIIMCAHUN U SB-
JISIETCS CBSI3YIOIMM 3BEHOM MEXK/Y SI3BIKOBBIMH JIMUYHOCTSIMHM B PaMKaX OIpeiesieH-
Horo 3THOca» [Turamuratova, 2019; 8].

®emunuctckas JUHrBUCTHKA 1970-x TOOB (POKycHpyeTCsl Ha JIMHTBUCTH-
YECKOM M COLMAJIbHOM HEPAaBEHCTBE MEX]y IMOJIaMHU, U LIEHTPAJIbHOE MECTO B TOMU
o01acTu Teopuu 3aHUMAET IMpobdIeMa CUCTEMATUYECKOTO YTHETEHUS SI3bIKa. JTO CO-
IV1aCyETCsl C COLMOIMHIBUCTUYECKUMU UCCIIEOBAHUAMHU TOTO BPEMEHH, 7€ IPETIO-
Jlaraercs, 4Tto CyIIECTBYIOT NPEAOIPEIEICHHbIE, JOJIUHIBUCTUUECKHUE, COLIUAIbHBIE
KaTeropuu, U YTO OHU BIMSIOT Ha SI3bIKOBbIE MPAKTUKU U HAXOAATCA MOJ1 UX BIUSHU-
eM. OHako B HEAABHHUX MOCTCTPYKTYPATUCTCKUX HMCCIEIOBAaHUSIX €CTh OTIpaBHAs
TOYKa, COITIACHO KOTOPOM TeHAEp CO3AaeTCs IUCKYPCUBHO, U, TAKUM 00pa3oM, HUKTO
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HE BEPHT, UTO IeHIep KaK KaTeropusl WICHTUIHOCTH CYIIECTBYET IO €0 JTUHTBUCTH-
YECKOTO MPUMEHEHHS. «SI3BIK SBISICTCS OJHUM U3 3HAYMMBIX MEXaHU3MOB (DUKCAIIUU
TOOBIX KyJIBTYPHBIX U COIIMANILHBIX MPOSBICHUH, a TAK)Ke MPU (PyHKITUOHUPOBAHUU —
3¢ (EeKTUBHBIM MEXaHU3MOM BO3JICHCTBUS U (POPMHUPOBAHUS COITMOKYIBTYPHBIX yCTa-
HOBOK U cTepeoturioB» [Golubeva, 2009; 5].

BoT otHu 13 IpUMEPOB TeHICPHON CTEPEOTHITN3AIINY )KEHIIUHBI B sI3bIKE: [levar
buenos bajos — ObITH YUCTOIIOTHOH, tener buenas barbas — ObITh IPUBJIEKATEIBHOH,
no llevarse a los hombres de calle — mpukoBBIBaTh B30PHL, ser una pella de oro — 6bITH
O4YeHb KPACHUBOM, estar de recibo — MpUHAPSAINTRCSA, capaz de hacer pecar a un santo
— YEPTOBCKH XOPOIICHbKAs (penpe3eHTalus JKeHIUHBI KaK TPELIHHIIBI), como un sol
— KpacuBasi, ouapoBareibHasi (CpaBHEHUE C COJNHIIEM), estar deventa — BBICTABIATH
ce0s HaTIOKa3, hacer ventana — CUACTh y OKHA, YTOOBI MIPHUBIICYH K ce0c BHUMAaHUE,
estar de aparador — HapsIIUTHCS B OXKUAAHUH TOCTEH, ppazeosiorusm canela con tilin
— KpacuBasi )KeHIIMHA (CpaBHEHHE CO crieniueit), de la reina para abajo — npexpacHbIi
nos, como (las) rosas de abril / como la rosa en verano — xpacuBas, BeTy11as (CpaB-
HEHUS C IIBETKOM), es usted mas salada que sardina de cuba — BbI IPOCTO TIPENECTH
(cpaBHEHUE C pBIOOIT), buen trapio — KpacuBas, HapsHO OJICTAas JKCHILWHA, estar tres
piedras — ObITb OUY€Hb OOBOPOXKUTEIIBHOM, COONa3HUTENFHOU. TakKe BeChMa YacThble
CPaBHEHHUS >KCHIIUHBI BO (Ppazeosorn3mMax MpoUCXOAUT ¢ OTPHUIIATEIbHBIMU 00pa3a-
MU KaK gedbMa, Kieuj, 0bsason, mya U T.1. Hanpumep, como las brujas — 3axytanach
KaK MyMUsT; BCSI B UePHOM, KaK MOHAIIKa (CpaBHEHHE C BEIbMaMH), estar muy casera
— OBITh OzeTON HeOpexHo, Metadopa gata de azotea — npanHas Kouika, hecho una
pelota — Tonctyuika, como una percha — He BUJHas (cpaBHeHHE ¢ Beasikoif). Ca-
Masi BBIJAIOMIAsICSl TeHIEpHas mpolieMa B MOMYISIPHBIX MOCIOBUIAX SBISIETCS T10-
BTOPEHHUE TOTO, YTO JKCHIIUHBI CIIMITKOM MHOTO TOBOPAT. B MOBCETHEBHOM KU3HU
OTMEUAETCs, YTO HIMEHHO MY>KYUHBI TOBOPSIT OOJIBIIIE BCETO B XOJE MEXKPOIOBBIX OT-
HOILIGHUH, Y HUX OOJIbIIIasi CIIOBECHAs arpeccus, a Takke Oosee MPOsBISETCS CKIOH-
HOCTb KOMaH/I0BaTh, HAMPABIISATh U OPraHU30BbIBaTh. OIHAKO MCIIOIB30BAHHUE SI3bIKA
KESHIIMHAMHU OBUIO CTEPEOTUIM3HUPOBAHO TaKUM 00pa3oM, YTO MM TPUIHCHIBACTCS
3Ta XapaKTePUCTHKA, KOTOpas Obljla aCCUMITUPOBAHA U HCTOPHUYECKH TIepeiaHa 000-
umu onamMu. OcoOEHHO 00IIIeHUE MEXTY KEHIIIMHAMU KPUTUKYETCS B TEX HEMHOTHX
MIPOCTPAHCTBAX, KOTOPBIE OOIIECTBO OCTABUIIO MM JIsi BCTPEUU M OOIICHHUS B paMKax
CBOWX JIOMAallHUX 3aa4. YCTHOE OOIIEHHE MEXKAY KCHIIMHAMHU OIPEEeNIeTCs T0-
TOBOPKOH KaK HECYyIECTBCHHAs: OOJIITOBHS. [IpuMephl CTeOpUTUITM3AIMH KESHIIIMHBI B
ucnaHckux (paszeonorusmax: Mujer y perra, la que calla es buena — Xenuna u Co-
6aka xopouru, Koraa Moryar (ppa3zeoaoru3m, KOTOPHIH yUUT KEHIIUH, KaK IOJIE3HO U
MOXBAJILHO SIBJISIETCSA ISl HUX MoJTYaHue). Antes se queda el ruiserior sin cancion que
la mujer sin conversacion — Cxopee COJOBei ocTaHeTcs: 0e3 MECHH, YeM JKCHIIMHA
0e3 pa3roBopa (CTEpPEeOTHI O TOM, YTO KEHIIIMHA CIUIIKOM OonTnuBa). Dos hijas y una
madre, tres diablos para el padre — JIBe nouepu u olHa MaTh, TPU AbSIBOJIA JJIS OTIIA
(OomBIIIOE KOTMYECTBO KEHIIIH B CEMBE SIBISIFOTCS O€10M /111 MY)KYUHBI, TaK KaK OHU
B OCHOBHOM HAaBSI3BIBAIOT CBOIO BOJIKO). MOYKHO JT00aBUTh, YTO HAPSAY C ATOH KPUTH-
KOM 4pe3MepHO OONTIUBOCTH KEHILUH €CTh IPYTrHe, CBI3aHHbIC U BHIBEICHHBIC, B
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HEKOTOPOM CMBICJIE U3 ATOM KOHILIEMIINH, TO €CTh, CPEIN IPOYETO, TUCKBATH(PHUKALINS
’KEHCKOTO COIMATbHO-TMHIBUCTHYECKOTO MTOBEICHHUS: )KEHIIIUHBI, TOMUMO XUTPOCTH,
HECKPOMHBI M HEMOPSAA0UHBL. BCE 3TO TOJIBKO B OTHOIIEHHMH MX PEYH, MOTOMY 4TO,
OYEBHHO, CYXKICHUS, MOTOBOPKH IO OTHOIICHHUIO K KECHIIMHAM KacaroTCs BCEX BH-
noB noBenenust. La mujer y la mentira nacieron el mismo dia — XeHmuHa U 10XKb
POAMIINCH B OJIUH U TOT K€ JICHb; mujer que no mienta Jquién la encuentra? — Het
KEHIIMHBI, KOTOpasi He yMeeT Bpatb. En cojera de perro y lagrimas de mujer no hay
que creer — B XpoMOTY COOaKH U B )KEHCKHE CJIE€3bl HEIb3sl BEPUTH (IIOHATHE HAaMEKa-
€T Ha IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHHOE MHEHHUE O TOM, YTO KCHIITMHBI OUY€Hb JIETKO TUIAYyT
M 9TO cOOaKW XpOMAIOT MPHU MalieiieM ynape). Entre el si y el no de una mujer, no
cabe la punta de un alfiler — Mexny «1a» U «HET» KESHIMHbI KOHYUK OYyJIaBKU HE I10-
MermaeTcst (MOsICHIETC s, YTO JKEHIIMHBI OYE€Hb HEMPECKa3yeMbl B CBOMX PEIICHHIX
M YTO pa3HHIIA MEXIY TEM, YTO OHU TOBOPSAT U JENAIOT, HACTOJBKO y3Kasi U TOHKAs,
KaK KOHUUK OynaBku). Mujeres y fortuna, mudables como la luna — xenmuna, yaada,
BpEeMsI U COCTOSIHUE TaK K€ HEMOCTOSIHHBI, KaK U JIyHa (3Ta IMOrOBOPKAa MMEET oye-
BUIHOE JKCHOHEHABHCTHUYECKOE 3HAUCHHE, HAMEKAeT Ha HeCTaOMIbHOCTb, KOTOpas
MOXET BO3HUKHYTh B METEOPOJIOTHH, yIade, IPUPaBHUBAS TAKy0 HECTAOMIBHOCTD K
XapakTepy >KEHIIMH.

BbIBO/IbI

B 3axiroueHre MOXKHO CKa3zaTh, YTO CTEPEOTUIIHOE MPEJICTABICHHUE O KEH-
CKOM T€HJIEpEe B UCIIAHCKOM SI3BIKE JI0 CUX IOp SBISETCS OAHOW U3 JTMHTBUCTUYECKUX
npobnem. ['eHaepHas JUCKPUMHHALIUSA B UCIIAHCKOM SI3BIKE OTpakaeT TIIyOOKO YKO-
pPEHEHHBIE COLMOKYIBTYPHBIC W UCTOPHYECKHE HOPMBI 00mecTBa. HecmoTps Ha TO,
YTO MHOTHE aKTHUBUCTBI U JIMHIBUCTHI MPU3BIBAIOT K peopMe si3blka B MHTEpecax
TeHJIEPHOTO PABEHCTBA, MMyTh K U3MEHEHUSM OCTAETCS CIOXKHBIM U MHOTOTPAaHHBIM.
B koHeuHOM HWTOTE M3MEHEHHUE S3bIKa MOXKET CTaTh OJHHM M3 CIIOCOOOB OOPBHOBI C
TCHJICPHON TUCKPUMHHAIIMCH W CO3/IaHusl 0oJiee PaBHOIMPABHOTO M WHKIFO3MBHOTO
obmiectBa. O1HaKO UHCTUTYIIMOHAJIBLHOE PAaBHOIIPABHE HE SBJSETCS MaHaleeil paBHO-
mpaBus B si3bIke. Kpome Toro, cMeleHre TOUKU 3pEeHHUs Ha S3bIK C SCCEHIIHAIUCTCKUX
Ha HEICCEHIIMAIMCTCKUE TOYKU 3PECHUsS CTall0 TeKyIIeH TeHIeHIIMeN U mpodieMoil B
SI3BIKOBBIX U T€HAEPHBIX UCCIEAOBAHMIX. BMecTe ¢ Tem, HaOmonaeTcst MoCTeneHHOe
M3MEHEHUE B MOHUMAHUM S3bIKA KaK MHCTPYMEHTa (POPMHUPOBAHUS COLIMOKYJIBTYP-
HBIX [IPEICTABICHHI O reHaepe. DTOT MPoliecc BKIOYAET MEPEX0/1 OT TPAJAULIMOHHOTO
ACCEHIMAIMCTCKOTO B3MISAA, CUUTAIOLIETO SI3bIK OTPAKEHUEM OMOIOTHUYECKOTO MOJa,
K HEICCEHIIMATMCTCKOMY, T/I€ SI3bIK BOCIIPUHUMAETCSI KaK JHHAMUYHOE COITUOKYIIb-
TypHOE siBJieHHE, (POPMUPYIOLIEECS U U3MEHSIOLIEECs B pe3ysIbTaTe 001ECTBEHHBIX U
KYJIBTYPHBIX MIPOLIECCOB. DTO OTKPHIBAET HOBBIC MEPCIIEKTUBBI I TIOHUMAHHUS POJIU
A3bIKA B CO3/IAHUU T€HACPHBIX CTEPEOTHUIIOB U ISl pa3pabOTKu cTpaTeruii 60pbObI ¢
TCHJICPHON JTUCKpUMUHAIMEH B si3bike. CIeyeT TakKe OTMETHTh, YTO JIOCTHIKEHUE
TeHJIEPHOTO PABEHCTBA B A3bIKE TPEOYeT COBMECTHBIX YCHIIMM 00LIECTBA, IPaBUTEIb-
CTBa, 00pa30BaTEIbHBIX YUPESKICHUN U Meana. BaxHo co3naBarh oOpa3oBaTeIbHbIE
MIPOrpaMMBbI, HalIpaBJIEHHBIC HA 0CO3HAHUE MPOOJIEMbI TeHACPHON AUCKPUMHUHAILIUU B

52



2024 Vol. 50 No. 3 Series: LINGUISTICS

SI3BIKC U €€ HOCHG)ICTBHfl, a TaK’KC Ha pa3BUTUC HABBIKOB KPUTUYCCKOI'O MBIIIIJICHUSA U
aHaJIu3a S3bIKOBBIX KOHCTPYKHHﬁ. Takum 06pa30M, HECMOTPsA HAa CIIOXKHOCTH U IIPEC-
IATCTBHA, CTOAIIHNUEC NIEPC MPOLUCCCOM U3MCHCHUSA S3blKa B MHTCPCCAX TCHACPHOI'O
PaBCHCTBA, CYIICCTBYCT HAACK/IA HA TO, YTO YCUJIUA B 5TOM HAIIpaBJICHHUU NPUBCAYT
K CO3JJaHHIO Ooiee CIIpaBCAJIMBOTO U MHKIIIO3UBHOI'O A3BIKOBOI'O INPOCTPAHCTBA, OT-
paxaromero HEHHOCTU U IMIPUHIUIILEI paBEHCTBA BCEX €I0 I10JIb30BAaTEIICH.
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